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耀華的教學方式, 融會中、西教育理念精華、以學生為本、注重個性

化教學及著重培養領導力。 

和傳統學校大班授課不同，耀華採用小班化教學，充分保證每個學

生的學習質量。授課過程中多樣的教學方法代表了中西方先進的 

教學法，教師跨學科編制教案，將教室延伸至課堂以外，通過小組 

討論、辯論、方案設計、獨立研究、學術演講等各种方法，培養學生

的探究精神、實踐能力、合作意識、批判性思維以及創造性解決問題

和研究性學習的能力，鼓勵學生主動學習、獨立思考，善於解決實際

問題並具備領導才能，為日後出國學習打下堅實的知識、能力、語言

和文化基礎。

Yew Wah integrates the essence of eastern and western education 

philosophies, implements student-centered and customized teaching and 

focuses on leadership cultivation. 

Unlike traditional schools, Yew Wah maintains small class sizes to ensure 

personal attention and learning quality. Classes are taught using the most 

advanced and representative educational philosophies of the East and West. 

Teachers work together to prepare courses across disciplines, and extend 

from the classroom to the community through group discussions, debates, 

programme design, independent research, academic lectures and other 

ways to help students develop inquisitive minds. These provide practical 

experiences for students to learn critical thinking, creative problem-solving 

and research skills. Students improve their motivation to learn, independent 

thinking and developing their abilities to solve practical problems and 

apply their leadership skills. Having acquired a wealth of knowledge, skills, 

language ability and cultural understanding, a solid foundation will be laid 

for their further pursuit in studies internationally.

Teaching methodologies
教學方式
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品格教育
Character Education

”當初來耀華學習，就是因為這裡多元文化的氣氛。在本地學校，學

生之間主要是競爭的關系，成績是學生心目中唯一的目標。但是在耀

華是不同的，學生是一個集體，我們彼此合作。成績當然也很重要， 

但是我們一起做項目研習，互相幫助，最後獲得的成績也是大家共 

同的。我真的要謝謝耀華，我在這裡學習到很多，尤其是如何成為 

一位成功的領導者！

I came to Yew Wah because of the multi-cultural atmosphere and 

the cooperative culture. In local schools, students compete with 

each other, and academic result is their only goal. However, in Yew 

Wah, students are in one whole group and we cooperate with 

each other. Academic results are important but we work together 

in projects and help each other. We share all the achievements.  

I am really thankful to Yew Wah. I have learnt a lot, especially 

about how to be a successful leader!”

王幸 Nancy Wang

~ 	2009年畢業生 YWIES-SH 2009 Graduate

~ 	英國南安普頓大學三年全額獎學金獲得者 

	 Recipient of full three-year scholarship 

	 from University of Southampton

~ 	2008年AS Level數學考試「全球最高分」、

	 A Level中文科目考試「全中國最高分」

得主Awarded 

~	 “Top in the World” for AS Level Mathematics, 	

~	 “Top in China” for A Level Chinese in 2008

Frank Yang，初中畢業轉到耀華之前，成績平平。父母眼中

的Frank調皮成性，處于青春叛逆期的他很不願跟他們溝通。	

若不是父母的執意要求，Frank起初是拒絕來耀華讀書的。然而

經過一段時間的學習之後，他開始喜歡上學校的氛圍和課程，

尤其是每週的品德教育課和領導力課程。他對老師灌輸的為人

處世的理念非常認同。在耀華的三年裡，他在個人品格上努

力精進，學會了自我管理，學會了在溝通中解決面臨到的各種	

困難。隨之，成績也大大提高了，08年畢業的他成功進入了	

加拿大Simon Frazer大學。

品格發展

我們相信“教育的根本在于品格的塑造”，並把培育耀華學生成為完整的人作為我們的培養目標。耀華

不僅為學生在學術上打好基礎，幫助他們獲取國際認可的學術成就，更通過精心設計的項目及活動， 

培養學生的生活和學習技能、對家庭、學校、社會責任、對他人和弱勢者的同情和關愛；並培養堅強的 

意志、領導才能和樂觀向上的精神，培養自我激勵、自我管理、獨立決策的能力。

所以，每週一最後一節課全體師生都會上品格發展課，將諸如忠誠、誠實作為我們的課堂內容。我們每

個階段都會組織一些社會服務活動，比如去孤兒院為那裡的孩子做表演，每年聖誕節去醫院和敬老院

做社會服務，我們也會邀請一些經濟困難和行動障礙的學生一起歡慶聖誕，在讓學生了解真實世界的 

同時，學會感恩。

我們專設音樂、藝術課程，注重在美感的培育中燻陶人的心性和個性。暑假期間，我們組織去貧困地區

和民工學校的語言/品格發展夏令營，讓學生體會付出與幫助他人的快樂。

Character Education 

We believe that “the foundation of education is the formation of character.” 

In addition to building up a strong academic foundation for students and 

helping them obtain internationally recognized qualifications, Yew Wah 

has specially designed various projects and activities to build up students’ 

knowledge and practical experience for life and work. They will learn 

to assume responsibilities to family, school, the community and others, 

develop compassion and love for the disadvantaged, acquire leadership 

skills, positive learning attitudes, self-motivation, self-management and 

independent decision-making. 

Therefore, every Monday during the last period all students and teachers participate in a class on character 

development. These reflective classes are supplemented with opportunities for social service. Every year during 

Christmas time, our students visit hospitals and homes for the aged. We also invite financially-disadvantaged 

and physically-challenged students to our school for a Christmas celebration. During summers one-third or more 

of our students volunteer to help at one of our five English language/character development camps in poor rural 

areas or at migrant worker schools. In these camps, our students not only learn the joy of giving and helping 

others, but also make strides in their English by working one-to-one with an expatriate university student. These 

students also gain a valuable experience that strengthens their applications to university.
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在課堂上，學生參加來自英國的標準課程。在課余，他所參加各種活動，包括運動隊和比賽、樂隊、 

合唱團、戲劇表演和商業學會、科學學會、環境學會、烹飪學會等，都有外籍教師的參與和輔導。對于

那些剛開始語言能力比較薄弱的學生，我們為他們專設英文強化課程，以保證他們跟得上正常的進度。

英文的學習離不開對該語言所產生的文化背景的了解，所以每年暑假我們都有夏令營，學生可以在英文

國家的當地學校裡，在繼續英文課程的同時，結交外籍朋友，通過活動和實踐鍛鍊自己的英文能力，還

可以在外籍教師帶領下，了解當地歷史和自然。

耀華獎學金獲得者一致表示，在這裡最大的改變和進步是英文語言能力的提高。

During formal lessons, students are participating in a standard curriculum from the UK. After school, they 
take part in various activities that are led or guided by foreign teachers, such as sports competition, band, 
choir, drama contests, business club, science club, environmental club and cooking club, etc. We also 
provide English enhancement courses for students who are relatively weak in English, so that they can 
catch up with the normal progress.

Cultural understanding is vital to the learning of a language. Therefore, we organize summer camps every 
year. Students will have the chance to stay in an English-speaking country, get to know overseas friends 
while continuing with their English lessons. They can strengthen their English skills through activities and 
understand local history and nature under the guidance of foreign teachers.

All awardees of the ‘Madam Tsang Chor-hang Memorial Scholarship’ said that the improvement in English 
is the most significant change since they joined Yew Wah.

全英語環境
English immersion Environment

英國全方位英語學習營 

為使學生有机會前往英國，親身体驗100%英語環境，耀華安排學生定期前往位於英國薩默塞特

（Somerset）的英語中心，參加“全方位英語學習營”。 

英語學習營每次為期三周左右。逢周一至周五為“英語教室”，除了由外籍教師教授英語課外，也

有機會進入當地學校，與同齡孩子一起上課及參加有趣的課后活動。周末將游覽特色景點、參觀大

學及品嘗英式傳統食品，讓同學從多角度認識英國歷史、文化、風情。景點包括倫敦、牛津大學、 

巴庫、Glastonbury Abbey 、Wells、Stonehenge史前石柱群、Cheddar等。 

學生在參加學習營期間，有机會体驗外國留學生活方式，同時，他們也須要擔當營內日常事務，學習

照顧自己及同學的日常生活。

U. K. English Immersion Camp

Students will attend Yew Wah’s U.K. English Immersion Camp at the Somerset English Centre in the U. K., 
where they will get a real taste of a 100% English environment. 

Each camp lasts for about 3 weeks.  English classrooms will be conducted during the weekdays. These 
include English language lessons taught by native English-speaking teachers, as well as attending classes 
and after-school activities in local schools together with children at the same ages. At weekends, students 
will join sightseeing tours and university visits to get to know various aspects of English history, culture and 
lifestyles, including London, Oxford University, Bath, Glastonbury Abby, Wells, Stonehenge, Cheddar, etc. 

During the camps, students will experience overseas study life. They will also learn about taking care of 
themselves and fellow classmates through taking up daily tasks in the camp.

品格教育 Character Education
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學生在耀華的學習，再加上IGCSE和A Level考試成績，已能開啟許多海外大學之門。耀華的大學升學輔

導辦公室，為學生和家長提供海外升學輔導服務，協助他們作出最佳的選擇。

我們的海外升學輔導顧問會協助學生和家長：

(i)	 建議選修科目，以達到目標大學的入學要求；

(ii)	 建議合適的院校和大學系統；

(iii)	指導學生並提供資源讓他們去選擇合適的院校和科目；及

(iv)	在申請大學的過程中提供協助、讓他們收到有關大學招生信息、公開考試的重要日期等。

歷屆耀華學生已獲世界各地多所大學錄取，其中不乏獲得獎學金的同學，他們在學術上達到驕人的 

成績，潛能已獲得認同。

The education students receive from YWIES and the IGCSE and the A-Level awards will open many doors 

to universities all over the world. To assist students in making the right choice of university and career, 

YWIES has counselors of the International Education Services (IES) to work with students and parents for 

this crucial decision. 

Our IES counselors will work with students and parents to:

(i)	 select current courses that will meet entry requirements to their choice of studies in university;

(ii)	 select the schools and university system that are most suitable;

(iii)	 guide students and provide resources for them to research course of study and schools that are right for  

	 them; and

(iv)	 assist in the application process, keep students abreast of university visits, external examinations that 

	 need to be taken and application deadlines.

Our students have enjoyed acceptances into universities from all over the world, and have received 

scholarships for their fine academic performances and potential to excel at the next level.

上海耀華學生已獲以下海外大學錄取（至2009年10月）

University acceptances received by YWIES-Shanghai students
(as at October 2009)

澳大利亞 Australia

加拿大 Canada

新加坡 Singapore

泰國 Thailand

英國 United Kingdom

美國 United States

Griffith University, Le Cordon Blue Hotel Management,  

Royal Melbourne Institute of Technology

Simon Fraser University, University of British Columbia

Dimensions Commercial School

Burapha University

Bangor University, King’s College London, Kingston University, 

Lancaster University, University of Exeter, University of 

Leicester, University of Southampton, University of Warwick, 

University of York

Academy of Art University in San Francisco, Azusa Pacific 

University, California State University Northridge, Emory 

University, Iowa State University, Michigan State University, 

Northeastern University, Ohio University, Pacific Lutheran 

University, Pennsylvania State University, Pierce College, 

San Diego State University, St. Mary’s College of California, 

State University of New York at Buffalo, State University of 

New York at Stony Brook, Syracuse University, University of 

Hawaii, Manoa, University of Illinois, University of Minnesota, 

University of Oregon, University of Washington

海外升學輔導
Overseas University Guidance
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問：	學校的歷史背景是怎樣的？

答：	1932年，耀華國際教育機構校監陳保瓊博士的母親曾楚珩女士在香港創辦了耀中、耀華 

	 學 校 。 曾 女 士 是 孫 中 山 先 生 的 親 戚 ， 她 奠 定 了 耀 華 承 擔 著 使 命 和 走 向 世 界 的 視 野 。 

	 她的一生為中國教育作出貢獻，其繼承人陳保瓊博士和葉國華教授發展的耀中國際學校早 

	 已遍及中外（歡迎瀏覽www.ycef.com網站），一直在實踐著國際課程體系並獲得成功。中國境內 

	 （香港除外）的耀中國際學校只能招收外籍人員子女。葉教授和陳博士近年在上海、重慶、煙台 

	 和深圳等城市，結合國際學校辦學經驗和資源並依中國法律規定，創辦了以招收中國學生為主、 

	 兼收外籍學生的耀華學校，使更多學生能享受到優質的國際教育。

問：	學校適合什麼樣的學生入讀？入學條件怎麼樣？

答：耀華特別適合那些將來有志於升讀海外大學或院校、計劃在國際環境中就業和生活的學生。學校 

	 主要招收初中畢業生和高一階段的中國學生，兼收少量外藉學生。學校設有嚴格的入學考核 

	 程序，通過劍橋大學國際初中評核課程（Checkpoint）系統檢測學生的英語和學術學習情況。 

	 同時，也會透過學生過去的成績報告冊、原學校推薦信、面試等方式了解學生學習態度和品行。 

	 學校只錄取品學兼優的學生，確保建立良好的學習氛圍，保證教育教學質量。

問：學生的英語成績不是很好能不能入學？

答：	耀華擁有真正的外籍教師和純正的英語環境，對英語作為第二語言的培訓經驗也非常豐富，其英 

	 語環境、國際氛圍和專門的語言強化項目，可以幫助學生有效提高英語水平。因此，即使僅就 

	 提高英語而言，入讀耀華也是非常值得的。

問：是不是所有讀A Level的學生，都能確保被海外大學錄取？ 

答：	即使學生有3到4門A Level科目的成績都為D，也可以入讀一般的海外大學，但中國學生一般都可 

	 以取得D以上的成績，故基本上所有讀A Level的學生都能確保被海外大學錄取。但這並非意味著 

	 學生就不要努力學習了，因為有可能還需經過大學的面試，而這要求他們具備良好的綜合素質 

	 和出色的英語表達能力。越是有聲望的海外大學，其錄取要求也就越高。對於有志於就讀一流 

	 海外大學的學生，尤其需要付出艱苦的努力。 

問：學校的師資力量怎樣？是不是能保證外籍教師？

答：	耀華國際教育機構設有專門的人力資源部，每年從世界各地選聘優秀教師，加盟耀中、耀華 

	 學校，所以教師的資歷和經驗是有充分保證的。同時，學校每年也從全國精心選聘經驗豐富、 

	 理念先進的優秀中國教師。機構常年為中外教師提供專業培訓，保證教師質量，為學生提供最優 

	 質的教育服務。

問：耀華是不是只關注學生的學習成績？

答：	耀華不但幫助學生獲得學術成就，而且關注學生的全面成長。學校設有豐富的課余活動，多種社 

	 團，平衡學習和生活，通過冬令營、夏令營、國際交流等活動讓學生廣泛參與社會，並設有專業 

	 教師解決學生學習、生活、心理上的問題，培養他們良好的道德品持。學校重視的不是一次 

	 考試，而是要讓學生擁有參與未來世界競爭的知識、能力和品格。

家長問答
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為了紀念機構創始人曾楚珩女士，耀華在2008年推出了「曾楚珩女士紀念獎學金」，以獎勵學業

成績卓越、兼備領導才能的耀華同學，幫助他們實現夢想。我們也歡迎在劍橋IGCSE或者AS Level 

考試中獲得卓越成績的非耀華學生申請。 

除了優異的考試成績，學生還必須取得大多數老師推薦。他們在領導力、品格發展和社區服務 

方面的表現能展現學校的教育理念。獎學金的價值為學生學費的50-100%。

Yew Wah has introduced “The Madam Tsang Chor-hang Memorial Scholarship” in memory of our Founder, 

Madam Tsang Chor-hang, with the objectives to recognize and reward excellence in academics and school 

leadership of Yew Wah students. Non-Yew Wah students, who have achieved outstanding results in 

Cambridge IGCSE or AS Level examinations, are also welcomed to apply for it.

Apart from obtaining excellent examination results, students must also be recommended by a majority of 

their teachers as evidence of their leadership, character development and their performance in community 

services, which can present the educational philosophy of our school. The scholarships will be valued at 

50-100% of a student’s tuition.

Angel在2008年獲得了「曾楚珩女士紀念獎學金」。她認為這是付

出很多努力之後的收獲。她說在耀華的幾年裡，除了英文能力迅速

提高，個人自主管理意識和思想品格方面都有意想不到的收獲。 

她以自己的學習經驗告訴其它耀華同學要奮力而為，不要浪費耀華

的任何資源，尤其是好的老師。

獎學金對Angel來說就像一道「強心劑」。她在加倍努力之後,再在

2008年底進行的AS Level數學考試中，獲得了全球最高分的殊榮！ 

憑借其優秀的考試成績，Angel成功考進她的理想大學：美國的華

盛頓大學繼續她的學業，展開人生的另一階段。

Angel was the first recipient of “Madam Tsang Chor-hang 

Memorial Scholarship” in 2008. She believes that it is a reward of 

years of hard work. Within several years’ time, in addition to the 

rapid improvement of English, Angel found that she has gained 

a lot in independence, thinking skills and character development. 

She would like to share her learning experiences with her fellow 

schoolmates and encourage them not to forego the valuable 

resources provided by the school, especially the good teachers.

The scholarship has been a “booster” to Angel. After more hard 

work she was awarded “Top in the World” for Maths in the 2008 

AS Level exams! With her excellent academic results, Angel has 

successfully entered her ideal university: University of Washington 

in the USA, setting off for another new stage in her life.

The Madam Tsang Chor-hang 
Memorial Scholarship 

曾楚珩女士紀念獎學金

汪彙琪 Angel Wang

~ 	第一屆「曾楚珩女士紀念獎學金」獲獎者

	 The first recipient of “Madam Tsang  

	 Chor-hang Memorial Scholarship”

~ 	2008年AS Level數學考試

  「全球最高分」得主

	 Awarded “Top in the World” for 

	 AS Level Mathematics in 2008

Parents Q & A
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Q:	 What is the historical origin of YWIES?

A: 	 The history of Yew Wah goes back to its foundation in Hong Kong in 1932 by Madam Tsang  

	 Chor-hang, mother of Dr. Betty Chan Po-king, Director of Yew Wah International Foundation. She is 

 	 an outstanding pioneer who devoted her whole life to education in China. Dr. Chan and Professor  

	 Paul Yip Kwok-wah, successors of Yew Chung (www.ycef.com) and Yew Wah have been developing  

	 Yew Chung globally and have achieved concrete success. However, under license constraints, only  

	 expatriate children are able to attend Yew Chung schools in China (except Hong Kong). In order to  

	 offer Chinese students the same opportunity to enjoy quality international education resources,  

	 Dr. Chan and Prof. Yip were granted approval from the Government to develop Yew Wah international  

	 education schools in Shanghai, Chongqing, Yantai and Shenzhen, to open the doors to both Chinese  

	 and overseas students in China.

Q: What kinds of students are suitable to study with Yew Wah? What are the school’s  
	 admission requirements?
A: 	 Our school is especially suitable for the students who are ambitious for university life outside China 

 	 and expect to work in an international environment in the future. Currently, our school accepts  

	 students graduated from local lower secondary schools, and bridges high school students into our  

	 IGCSE and A Level courses. We also accept a few foreign students. Our school has strict admission  

	 procedures to make sure every candidate is qualified. To enter our OUPP, students should pass the  

	 CIE Checkpoint Examination and submit their grade reports together with prior schools’ recommendation  

	 letters. In addition, we interview all candidates to assess their character and attitudes towards studying,  

	 to ensure that all those who are accepted will contribute to the school’s learning environment.

Q:	 If my child is not so good in English, can he study in Yew Wah?
A: 	 Yew Wah has an excellent team of professional foreign teachers and a genuine English environment,  

	 and we are experienced in teaching English as a second language. Together with our multicultural  

	 environment and intensive English training programme, we effectively enhance students’ English  

	 standard.  

Q:	 Is it guaranteed that all A Level students will be admitted by overseas universities?
A: 	 Even when a student gets all “D” in 3-4 A Level subjects, he / she can get into an average overseas  

	 university. From previous experience, Chinese students could usually get “D” or above. Therefore, we  

	 can say that all A Level students will be accepted by overseas universities. However, it does not mean  

	 that students do not need to work hard because face-to-face interviews are sometimes required for  

	 selection of all-rounded students with good English language skills. Especially for the top-class  

	 universities in the world, their entrance requirements are extremely demanding. Students aiming at  

	 these universities should work very hard.

Q: 	How are the qualification and experience of the teaching team? Is it guaranteed that there  
	 will be foreign teachers?
A: 	 Professional foreign teachers are selected by Human Resource Division of our Foundation from  

	 all over the world every year. The school also selects experienced Chinese teachers with advanced  

	 educational knowledge. In order to provide students with high quality education service,  

	 the Foundation organizes regular trainings for both Chinese and overseas teachers.

 Q:	 Is Yew Wah only concerned about the academic performance of students?
A: 	 Yew Wah not only cares about students’ academic performance, but also their holistic development.  

	 The school provides a wide range of extra-curricular activities to balance their study and interests.  

	 Students are involved in the community through winter camps, summer camps and international  

	 activities. Professional teachers are here to guide them on dealing with studying, daily life, psychology  

	 and character development. The school also concerns about the development of leadership qualities  

	 in the students, so that they are able to compete in the global environment.
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陳曉凱是耀華2007年畢業生，現就讀於美國愛荷華州立大學。 

出國留學前的一番精心准備讓他不僅在學術上技高一等，社會能力

更是令人刮目相看。負笈異國他鄉的陳曉凱繼續茁壯成長，他參加

了愛荷華青年領袖計劃，充分表現出他在耀華其間就已特顯的領

導能力，因而獲得了由愛荷華省長Robert D. Ray頒發的「傑出青年 

領袖獎」。陳曉凱樂於把這份殊榮與大家一起分享，而我們也以 

陳曉凱為榮！

Alex Chen, our Alumni who graduated in 2007 was more than 

prepared academically when he headed off to Iowa State University 

to pursue his studies last year. Alex continues to flourish in his student 

life there, utilizing his leadership skills that he had learnt, refined, and 

demonstrated on many occasions here in Yew Wah, he shares news 

with us that he gained a well celebrated honor of the Outstanding 

Leadership Award from the Iowa Youth Leadership Programme. Award 

was presented by the Governor of Iowa, Robert D. Ray.

傑出領導獎
Outstanding Leadership Award



上海長寧區耀華專修學校
Yew Wah School of Shanghai Changning

上海市古北路600號200336

600 Gubei Road, Shanghai, P.R.C.  200336

電話 Tel : 800-820-2130 / 86-21-6275 4365

傳真 Fax : 86-21-6261 2812

電郵 Email : oupp@sh.ywies.com

耀華國際教育學校（煙台）
Yew Wah International Education School of Yantai

煙台市經濟技術開發區天山路9號264006

9 Tianshan Road, Yantai Economic and Technological Development Zone, P.R.C.  264006

電話 Tel : 86-535-638 6667 / 638 3410

傳真 Fax : 86-535-638 6669

電郵 Email : ytpo@yewwah.com

網址 Website:  www.ywies.com  

Contact Us

聯絡我們

耀華國際教育機構
Yew Wah International Education Foundation

網址 Website : www.yewwah.com

電郵 Email : contact@yewwah.com  


